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Mevkii

Eskihisar Kalesi; Kocaeli Ilinin Gebze ilgesine bagli Eskihisar
Koyii'nde yer alir. Bolgeye hakim bir tepeye yapilan kale
Korfeze ve etrafindaki kara yollarina hakimiyet amaciyla
Bizans Imparatorlugu doneminde (12 yy.) insa ettirilmistir.

Kalenin bulundugu koyiin Antik donemdeki ismi Niketiaton'du.
Osmanli doneminde Eskihisar Kale'sinin bulundugu kdyden
Asikpasazade (1393-1481) 'Tevarih-i Al-i Osman' adl eserinde
'Eski Gegbiize' olarak bahseder. Bu donem de bolgenin merkezi
daha igeride yer olan Sultan Orhan Camii ve Coban Mustafa
Pasa Kiilliyesi'nin bulundugu bu giinde Gebze ilgce merkezine
denk diisen yer olmaliydi.



Location

Eskihisar Castle is located in the Eskihisar village of the Gebze district
of Kocaeli province. It was built in the mid-12th century during the
Byzantine Empire period on the steep slopes of a high hill that has a
total command of the region. It is also close to roads and sea routes
in the gulf.

The name of the village where the Eskihisar castle is located was
Niketiaton in ancient times. In the Ottoman Period, Asikpasazade (1393
- 1481) mentioned this village as “Old Gegbiize” in his chronicles,
“Tevarih-i Al-i Osman”. In this period, the center of this region must
have been the area which is towards the inland, where Sultan Orhan
Mosque and Coban Mustafa Pasha Kiilliye are located. This province
is also where the center of the Gebze district is located.




Tarihgesi

Eskihisar Kalesi korfezdeki deniz yoluna hakim bir konumdadir.
Ayrica karsiya kiyiya gecis icin kullanilan birde limani vardi.
Bu konumu sayesinde Bithynia veya i¢ bolgelerde yasanan
karigikliklara rahat ve hizli miidahalede bulunulmak miimkiindii.
Bu nedenle Bizans imparatoru I. Alexius Komnenos (1081-1118)
L.Hagli Seferi (1096-1099) sirasinda ordusunu bu bolgeye
yerlestirmisti. Daha sonra ki donemde ise yaklasan Tiirklere ve
artan Tiirk akilarina karg1 [.Manuel Komnenos (1143-1180)
bolgede bir¢ok kaleyi onarmis ve yeni kaleler insa ettirmisti.
Boylece Tiirk akinlarina kars1 bir 6n savunma ve komuta merkezi
olusturmustu. Bu kalelerden konumu itibariyle siiphesiz en
onemlilerinden biri Eskihisar Kalesiydi. i¢ kale diye
adlandirdigimiz ve i¢cinde komutanlik binasinin bulundugu kisim
bu doneme tarihlenmektedir.

Latinlere kars1 yaptig1 seferle kaleye hakim
olmus ve kalenin asag1 surlar diye
adlandirdigimiz boliimiinii inga ettirmisti.

Bizans imparatorlugu'nun da ki Latin hakimiyeti
(1204-1261) sirasinda kale 6nemini korumaya
devam etmisti. loannes Vatatzes'in 1241 deki

Bizans ki Latin hakimiyetine son veren VIIIL.
Mikhael Palaiologos (1261-1282) kalenin dis
surlarmni ve ¢cemberin giineydogusundaki kuleyi

yaptirmisti.



ibrahim Akkog'tan

Short History

Eskihisar Castle is located at a point which dominates the gulf
sea route and the road. Moreover, it had a port which was used
to sail to the shore across the gulf. Its position enabled easy and
prompt interventions to the riots that broke out in Bithynia or in
other inner regions. For this reason, the Byzantine Emperor Alexius

Komnenos I (1081 - 1118) positioned his army in this region
during the first Crusade (1096 - 1099). In the following years,
Manuel Komnenos I (1143-1180) restored most of the castles in
the region and built new ones against the approaching Turks and
Turkish raids. Thus, he formed a front defense and a command
center against the Turkish raids. Of these, Eskihisar castle was
one of the most important. The area which is called the citadel
and where the command building is located is dated to this period.

The castle remained important
during the Latin domination
period (1204-1261) of the
Byzantine Empire. loannes
Vatatzes captured the castle
during his campaign against the
Latins in 1241, and the section
of the castle which is called
“lower walls” were built by him.
Mikhael Palaiologos VIII (1261-
1282), who ended the Latin
sovereignty in Byzantion, built
the outer walls of the castle and
the tower in the northeast of the
circle.




Orhan Gazi Iznik (1330), Tarakls, Goyniik, Mudurnu
(1331) ve Gemlik'i (1334) ele gecirdikten sonra
1337 yilinda 6nemli bir ticaret merkezi olan Izmit
ve cevresine de hakim olmustu. Boylece Osmanli
Devletinin siirlar1 Bizans siirlarina dayanmisti.
Osmanli Devleti bu zaferler sonrasi, bolgenin ticari
hareketlerini kontrol altina alarak ekonomik olarak
gelisme imkani bulmustu.

Eskihisar Kalesi bir yerel yonetici komuta merkezi
olarak degil, bir imparatorluk ikametgahi olarak
diistintilmelidir. Zira, Mikhael Palaiologos kaleyi
bu amacla kullanmisti. Osmanlilarin eline gectikten
sonra 1339 tarihinde Sultan Yildirim Bayezid'in
burada ikamet ettigi de bilinmektedir.

1402 tarihindeki Bayezid ile Timur arasindaki
Ankara Savasi'nda Bayezid'in esir diismesiyle
Bizans Imparatorlugu bolgedeki bosluktan istifa
ederek buraya hakim oldu. 1421 de ise .Mehmet
(1413-1421) izmit ve cevresini tekrar ele gecirdi.




After conquering Iznik (Nicea, 1330), Tarakl,
Goyniik, Mudurnu (1331) and Gemlik (1334),
Orhan I captured Izmit (Nicomedia) and its
environs in 1337, which was an important
commercial center. Thus, the borders of the
Ottoman State reached as far as the Byzantion.
Subsequent to these victories, the Ottoman
State gained an upper hand against the
Byzantine Empire, took control of the
commercial activities in the region, and
developed its economy.

Eskihisar Castle should be thought of as an
domicile of the empire, instead of a local
command center. For example, Mikhael
Palaiologos used the castle to this end. It is
known that, after its capture by the Ottomans,
Sultan Bayezid (1389 - 1403) stayed here in
1339.

When Sultan Bayezid was captured after the
Battle of Ankara by Temarlane in 1402, the
Byzantine Empire took advantage of the
situation and invaded the region. However,
Mehmet I (1413-1421) recaptured Izmit and
its environs in 1421.



Mimari Ozellikleri

Kale dikdortgen planlidir. I¢ ve dis kale olmak iizeri ikiye
ayrilan yapinin surlarim 10 kule desteklemektedir.4'ii
yarim daire 6's1 dortgen planlidir. Kalenin ana giris kapisi
kuzey de bulunan iki yarim daire kulenin arasindadir.
Kalenin duvarlarinda tuglalardan olusturulan i¢ ice gecmis
daireler, yildiz, meander, cesitli ticgen motifleri goze
carpmaktadir.




Architectural
Features

General

The Castle has a square plan. Its
architecture is divided into two:
the citadel and the outer castle.
The walls of the castle are
supported by 10 towers, four of
which have semi-circular plans,
whereas the other six are
rectangular. The main entrance
door to the castle is between two
semi-circular towers in the north.

To make the walls of the castle
lighter, bricks have been used in
their construction. There are
telescopic circles, star, meander,
and various triangle shapes made
with bricks on the walls of the
castle




Dis Kale

Zaman icerisinde onarimlar
gecirmis olan dis kaleye,
cesitli eklerde yapilmistir.
Ozellikle asag: surlar
dedigimiz giiney kisimdaki
sur duvarlar1 Palaiologoslar
doneminde (13 yy. sonu)
genisletilmisti. Dig surlarin
i¢ kalenin duvar orgiisiine
gore daha 6zensiz bir
iscilikle ve daha ¢ok moloz
tas kullanilarak yapildig:
gozlemlenir. Bu durum
surlar arasindaki donemsel
farki ortaya koyar.




Outer Castle

The outer castle has gone through various restorations
and some additions were made to it. The walls in the
southern section, which are called “lower walls” were
enlarged during the Palaiologoses Period (at the end of
the 13th century). The outer walls' workmanship is poorer
than that of the citadel walls, and rubbles have been
used in their construction. This situation demonstrates
the period differences between the walls.



Ic Kale

I¢ kaleye dis avlunun dogusunda bulunan tugla tonozlu
kapiyla girilir. Giriste sol tarafta dikdortgen formlu, 2 katl
komutanlik binasi olarak kullanilan bir mekan yer almaktadir.
Yapinin zemininde 15 kubbeli 8 siitunlu bir sarni¢c mevcuttur.
Yiiksekligi 6m. hacmi ise 450 m3 tiir. Sarnicin girisi dig
avluda komutanlik yapisinin bat1 kismindadir.

(Cati, zemin ve {ist kat devsirme malzemelerin duvara monte
edilmesi ile elde edilen dirseklerle tagintyordu. Ayrica 1. ve
2.katta yer alan agag kiriglerle destekleniyordu.)

I¢ kalenin kuzey, kuzey dogu ve giiney bat1 duvarlarinda
kare formlu 3 adet kule mevcuttur. Bunlardan kuzey doguda
bulunan kulede ocak yapisi goriinmektedir. Buranin girisi
dar, tiinel seklinde ve egimlidir.

I¢ kalenin bat1 duvarinda yer alan kapisindan bagka kuzey
ve giiney duvarlarinda birer kapt daha mevcuttur. i¢ kalede
yer alan duvar ve surlarda genel olarak tek sira tugla
kullanilmigtir. Komutanlik binasinin duvarlarinda yer alan
tugladan yapilmus siislemeler dikkat ¢ekicidir.




The Cidatel

The entrance to the citadel is through the brick vaulted door
in the east of the outer courtyard. On the left hand side, there
is a two-storey rectangular building which was used as command
center. In the basement of the building, there is a cistern that
has 15 domes and 8 pillars. It is 6 meters high and 450 m3.
The entrance to the cistern is in the west side of the command
building in the outer courtyard.

The roof, the floor and the upper floor were carried by the
elbows which were built by installing the gathered material
onto the wall. They were also supported by the wooden girders
in the first and second floor.

There are three square-shaped towers on the northern,
northeastern, and southeastern walls of the citadel. The tower
in the northeast is shaped like a furnace. The entrance to this
tower is in the form of a tunnel and has a slope. In addition
the the door on the western wall, the citadel has two other
doors on northern and southern walls. A single line of brick
has been used in the walls of the citadel. The brick decorations
in the walls of command building are remarkable.




Restorasyon
Kazi Caligsmalari

Kiiltiir ve Turizm Bakanligi Kocaeli Arkeoloji
Miizesi Miidiirliigii tarafindan 2000 yilinda kazi
ve restorasyon caligmalart baglatilmistir.

Bu caligsmalar sirasinda komutanlik binasinin
altinda bir sarni¢ ortaya cikarilmis ve restore
edilmistir. Kazilar sirasinda Bizans donemine
tarihlenen seramik parcalari ve sarni¢ yapismin
zeminde kismen korunmus durumda testiler
bulunmustur.

Dis surlarin tamami, i¢ surlarin ve komutanlik
binasinin bir kismi restore edilmistir.

Restorations - Excavations
Kocaeli Archaeology Directorate of the Ministry
of Culture and Tourism initiated an excavation
and restoration project in the castle in 2000.
During this project, a cistern was discovered
under the command building and it was
restored. Some pieces of seramics and half-
preserved crocks, which were dated to the
Byzantine period, were also found on the floor
of the cistern.

All of the outer walls, and some parts of the
inner walls and the command building have
been restored.






